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Mount Your Camera
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(Optional) Installing Waterproof Cable Attachments

*Make sure each part is securely attached and the waterproofing rings are flush to keep out
water.

—Ep - () (5=

(Optional) Installing Waterproof Seal for Power Connectors
Install the waterproof seal for the power connectors when the camera is installed outdoors.




English

*Mount your camera according to the diagrams in the opening chapter of this guide.

Set Up Camera

Here is a typical network topology. The camera works with an NVR for easier batch access and
management.

Wi-Fi Camera

(f\\
)

@ Access Point Smartphone
Wi-Fi Camera

Network Device VIGINVR
(eg., Switch or Router)

Wi-Fi Camera



English

1. Get the TP-Link VIGI App from the Apple App Store or Google Play.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Connect your camera to the power source with the provided power adapter.
3. Set up the camera.

1) Open the TP-Link VIGI app and log in with your TP-Link ID. If you don't have an account, sign
up first.

2) Tap the + button on the top right and follow the app instructions to activate and add your
cameras.

Note: If you want to use the NVR for easier batch access and management later, add the camera to the same
network as the NVR.

@ Done! You can now remotely view live video, manage cameras, and get instant alerts.

More Management Methods

You can also access and manage your cameras via any of the methods below.



English

Method 1: Use the camera with your VIGI NVR
Remotely view live video, manage cameras, and get instant alerts.

Before you start, make sure the NVR is working properly.

1. Go to the NVR management page, Right click on the Live View screen and click Add Camera.

2. Select your camera and click + to add your camera directly. If you have disabled Plug and Play
on your NVR, create a password or use a preset password for your camera.

Note: If you are using your cameras with other NVR brands, refer to the NVR's User Manual to add cameras.

Method 2: Via the VIGI Security Manager (Windows only)

View live video and modify camera settings on your computer.

1. Download the VIGI Security Manager on your computer at
https://www.tp-link.com/download-center/.

2. Install the VIGI Security Manager and open it.

3. Cameras on the same network as your computer can be automatically discovered. Go to
Settings > Discovered Devices, click + Add to activate your discovered cameras by setting
passwords, and follow the instructions to add your cameras.



Bbarapcku

* MOHTVIDB\;\TE BalllaTa Kamepa CbllaCHO CxeMUTe B HavasiHaTa aBa Ha TOBa PbKOBOACTBO.

HacTpolika Ha kameparTa

Tyk mame TvnnyHa Mpexosa Tononorus. Kamepata pabotu ¢ NVR (Mpexos Buaeopekopaep)
3a NO-1eCEeH NaKeTeH JOCTbM 1 yNpaBieHne.

Touka 3a A0CTbN CmapTdoH

MpexoBo ycTponcTBo VIGINVR
(Hanp. KoMyTaTop UM pyTep)

Wi-Fi kamepa



Buarapcku

1. Bsemete npunoxenmneto TP-Link VIGI ot Apple App Store nnm Google Play.
£ Download on the
« App Store
P> Google Play

2. CBbp)KeTe BallaTa kamepa KbM U3TOYHYIKA Ha 3axpaHBaHe C NpeaoCTaBEHNA 3axpaHBalLl
apanTep.

3. HacTponTte kamepara.

1) OtBopeTe npunoxerneto TP-Link VIGI 1 BneaTte ¢ Bawwmsa TP-Link ID. AKo HAMaTe akayHT,
MbPBO Ce perncTpupanTe.

2) [JokocHeTe 6yToHa + B rOPHWS IECEH bbb/l U CIEABANTE UHCTPYKUMUTE Ha MPUIOXKEHWETO,
3a [la aKTviBMpaTe 1 Ao6aBuTe BaMTE KaMEPW.

3abenexka: Ako nckate Aa nsnonasate NVR 3a no-neceH nakeTeH A40CTbM 1 yNpaBeHre No-KbCHO, A06aBeTe
KamepaTa KbM CbllaTta Mpexa, KbM KosaTo e 1 NVR.

@ [oTOBO! Beue MoxeTe OTAaNEUEHO Aa MeaaTe BUAEO Ha XUBO, Aa ynpaBaasaTe Kamepu
1 fjia nonyyasate HesabaBHW CUrHau.

Oue MeToau 3a ynpasieHue

MO)KeTe CbLLO Aa I'IOﬂyQVITe AOCTbN U Aa yI'IpaB/'IﬂBaTe BawunTe KaMepm no HFlKOl?I OT MeToagunTe
no-fony.
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Bbarapcku

MeTog 1: N3nonaealite kamepata ¢ Bawwus VIGI NVR

MpernexxganTe oTAaNeyeHo BUAEO Ha XKMBO, yNpaBaABanTe Kamepu 1 noyyasanTe He3abaBHM

curHamm.

Mpeawv fa 3ano4vHeTe, yBepeTe ce, 4e NVR paboTi npaBuniHo.

1. OTvaeTe Ha cTpaHuuaTa 3a ynpasneHve Ha NVR, WwpakHeTe ¢ AecHus 6y TOH BbpXy ekpaHa
Live View v WpakHeTe Bbpxy [lobaBaHe Ha kamepa.

2. 136epeTe BallaTa kamepa 1 LLIpaKHEeTe BbPXY +, 3a Aa A06aBWTe BallaTa Kamepa AUPEKTHO.
Ako cTe geaktmmpanm Plug and Play Ha Bawwma NVR, cb3aaiite napona nam nanonssaire
npeaBapuTeNHO 3afjaaeHa Napona 3a BallaTa kamepa.

3abenexka: Ao 13non3eate KamepwuTe cv ¢ Apyrn Mapku NVR, BIKTe pbKOBOACTBOTO Ha noTpebutens Ha NVR
YCTPOVCTBOTO, 3a fja A06aBuTe Kamepu.

MeTog 2: Ypes VIGI Security Manager (camo 3a Windows)
MnepaviTe BUAEO Ha XXMBO ¥ NPOMEHANTE HACTPOMKMUTE Ha KamepaTa Ha BalLMa KOMMIOTBP.
1. aternete VIGI Security Manager Ha BalWsi KOMMIOTbP OT

https://www.tp-link.com/download-center/
2. NHctanupanTe VIGI Security Manager v ro oTBopeTe.

3. KamepuTe B CblLaTa Mpexa KaTo Tasn, KbM KOATO € CBbpP3aH BalUWAT KOMMIOTBLP, MOraT Aa
6baat OTKpUTK aBToMaTNYHO. OTnaeTe B HacTpowkn > OTKPUTY YCTPONCTBA, LLPaKHETE BbPXY
+ [lob6aBsHe, 3a fja akTMBMpaTe OTKPUTUTE Kamepw, KaTo 3afjadeTe Napom, U cneasaiiTe
VNHCTPYKUWWTE, 3a fla A00aBMTE BaLLMTE KaMepy.



Ceétina

* Namontujte kameru podle schémat v Gvodni kapitole této prirucky.

Nastaveni kamery

Zde je typické sitova topologie. Kameru Ize pouzivat spolu s rekordérem NVR k zajisténi
snadnéjsiho pristupu ke kamerdm a k jejich sprave.

Wi-Fi kamera

-y
(P
@ Pfistupovy bod Smartphone

Wi-Fi kamera

Sitové zafizeni VIGINVR
(napf. switch nebo router)

Wi-Fi kamera



Ceétina

1. Stéhnéte si a nainstalujte aplikaci TP-Link VIGI z obchodu App Store nebo Google Play.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Pripojte kameru ke zdroji napéjeni pomoci poskytnutého napajeciho adaptéru.
3. Nastavte kameru.

1) Otevrete aplikaci TP-Link VIGI a pfihlaste se pomoci svého TP-Link ID. Pokud ucet jesté
nemate, nejprve se zaregistrujte.

2) Klepnéte na tlacitko + v pravém hornim rohu a podle pokyn(i v aplikaci aktivujte a pridejte
vase kamery.

Poznamka: Pokud chcete pouzit rekordér NVR k zajisténi snadnéjsiho pristupu ke kameram a jejich spravé
pozdéji, pfidejte kameru do stejné sité jako NVR.

@ Hotovo! Nyni mlzete vzdalené prohlizet Zivé video, spravovat kamery a dostavat okamzita

upozornéni.

Dalsi zplUsoby spravy

Pristup ke kameram a jejich spréavu mizete zajistit také nékterym z nize uvedenych zplsobd.



Ceétina

1. zplsob: Pouzivani kamery spolu s VIGI NVR
Vzdalené prohlizejte Zivé video, spravujte kamery a dostavejte okamzitéd upozornéni.

Nez zaCnete, zkontrolujte spravnou funkénost rekordéru NVR.

1. Otevrete stranku spravy rekordéru NVR, kliknéte pravym tlacitkem na obrazovku Zivého
nahledu a kliknéte na Pridat kameru.

2. Vyberte svou kameru a kliknéte na + pro pfimé pridani vasi kamery. Pokud jste vypnuli funkci
Plug and Play na rekordéru NVR, vytvorte si heslo nebo pouzijte pfednastavené heslo pro vasi
kameru.

Poznamka: Pokud pouzivate kamery s rekordéry NVR jinych znacek, vice informaci o pfidavani kamer naleznete v

uzivatelské prirucce k rekordéru NVR.

2. zpusob: Pomoci spravce zabezpeceni VIGI Security Manager (pouze systém
Windows)

Prohlizejte zivé video a upravujte nastaveni kamer na pocitaci.

1. Stédhnéte siaplikaci VIGI Security Manager do svého pocitace ze stranky https://www.tp-link.
com/download-center/.

2. Nainstalujte aplikaci VIGI Security Manager a otevrete ji.

3. Kamery, které jsou ve stejné siti jako vas pocitac, mohou byt automaticky zjistény. Otevrete
Nastaveni > Zjisténa zafizeni, kliknéte na + Pridat pro aktivaci zjisténych kamer nastavenim
hesel, a podle uvedenych pokynt pfidejte kamery.



Hrvatski

*Ugradite kameru prema dijagramima u po¢etnom poglavlju ovog vodica.

Postavite kameru

Ovdje je tipicna mrezna topologija. Kamera radi s NVR-om za laksi grupni pristup i upravijanje.

Pametni telefon

Mrezni uredaj VIGINVR
(npr. preklopnik il usmjerivac)

Wi-Fi kamera



Hrvatski

1. Preuzmite aplikaciju TP-Link VIGI iz Apple App Storea ili Google Playa.
£ Download on the
« App Store
> GO;§|E Play

2. Spojite kameru na izvor napajanja pomocu isporu¢enog strujnog adaptera.

3. Postavite kameru.

1) Otvorite aplikaciju TP-Link VIGI i prijavite se sa svojim TP-Link ID-om. Ako nemate rac¢un, prvo
Se prijavite.

2) Dodirnite gumb + u gornjem desnom kutu i slijedite upute aplikacije da biste aktivirali i dodali
svoje kamere.

Napomena: Ako zelite koristiti NVR za laksi grupni pristup i upravijanje kasnije, dodajte kameru u istu mrezu kao i
NVR.

@ Gotovo! Sada mozete daljinski gledati video uzivo, upravljati kamerama i primati trenutna

upozorenja.

ViSse metoda upravljanja
Takoder mozete pristupiti i upravljati svojim kamerama na bilo koji od nacina u nastavku.
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Hrvatski

Metoda 1: Koristite kameru sa svojim VIGI NVR

Daljinski gledajte video uzivo, upravijajte kamerama i primajte trenutna upozorenja.

Prije nego Sto pocnete, provjerite radili NVR ispravno.

1. Idite na stranicu upravljanja NVR-om, desnom tipkom misa kliknite zaslon Live View i kliknite
Dodaj kameru.

2. Odaberite svoju kameru i kliknite + da biste izravno dodali kameru. Ako ste onemogucili Plug
and Play na svom NVR-u, stvorite lozinku ili upotrijebite unaprijed postavljenu lozinku za svoju
kameru.

Napomena: Ako svoje kamere koristite s drugim markama NVR-a, pogledaijte korisnicki priru¢nik za NVR kako

biste dodali kamere.

Metoda 2: putem VIGI Security Managera (samo za Windows)

Gledajte video uzivo i mijenjajte postavke kamere na racunalu.

1. Preuzmite VIGI Security Manager na svoje radunalo na https://www.tp-link.com/download-
center/

2. Instalirajte VIGI Security Manager i otvorite ga.

3. Kamere na istoj mrezi kao i vade raCunalo mogu se automatski otkriti. Idite na Postavke >
Otkriveni uredaji, kliknite + Dodaj da aktivirate otkrivene kamere postavljanjem lozinki i slijedite
upute za dodavanje kamera.



LatvieSu

*Uzstadiet kameru saskana ar diagrammam $is rokasgramatas sakuma nodala.

Kameras iestatiSana
Seit ir tipiska tikla topologija. Kamera darbojas ar NVR, lai atvieglotu piekjuvi un parvaldibu.

Wi-Fi kamera

f\
1=

Wi-Fi kamera

Piekluves punkts Viedtalrunis

"Tikla ierice VIGINVR
(pieméram, komutators vai marsrutétajs)

Wi-Fi kamera



LatvieSu

1. legUstiet TP-Link VIGI lietotni no Apple App Store vai Google Play.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Pievienojiet kameru stravas avotam, izmantojot komplektacija ieklauto stravas adapteri.

3. Kameras iestatisana.

1) Atveriet TP-Link VIGI lietotni un piesakieties ar savu TP-Link ID. Ja jums nav konta, vispirms
registréjieties.

2) Pieskarieties pogai + augseja labaja stari un izpildiet lietotnes noradijumus, lai aktivizétu un
pievienotu kameras.

Piezime. Ja vélaties izmantot NVR, lai vélak vieglak piek|atu un parvalditu to, pievienojiet kameru tam pasam

tiklam ar NVR.

@ Gatavs! Tagad varat attalinati skatit tieSraides video, parvaldit kameras un sanemt
talitéjus bridinajumus.

Vairak parvaldibas metozu

Varat ari piek|at savam kameram un parvaldit tas, izmantojot jebkuru no talak noraditajam
metodéem.



LatvieSu

1. metode: izmantojiet kameru ar savu VIGI NVR
Attalinati skatieties tieSraides video, parvaldiet kameras un sanemiet talitgjus bridinajumus.

Pirms sakat, parliecinieties, vai NVR darbojas pareizi.

1. Dodieties uz NVR parvaldibas lapu, ar peles labo pogu noklikSkiniet uz tieSraides ekrana un
noklikskiniet uz Add Camera.

2. Atlasiet savu kameru un noklikskiniet uz +, lai pievienotu kameru. Ja sava NVR esat atspéjojis
Plug and Play, izveidojiet paroli vai izmantojiet kamerai ieprieks iestatitu paroli.

Piezime. Ja izmantojat kameras ar citiem NVR zZimoliem, skatiet NVR lietotaja rokasgramatu, lai pievienotu

kameras.

2. metode: izmantojot VIGI Security Manager (tikai operétajsistéma Windows)

Skatiet tieSraides video un mainiet kameras iestatijumus sava datora.

1. Lejupieladéjiet VIGI Security Manager no vietnes https://www.tp-link.com/download-center/.

2. Instalgjiet VIGI Security Manager un atveriet to.

3. Kameras, kas atrodas taja pasa tikla, kur jasu dators, var tikt automatiski atklatas. Atveriet
sadalu Settings > Discovered Devices, noklikskiniet + Add, lai aktivizétu atklatas kameras,
jestatot paroles, un izpildiet noradijumus, lai pievienotu kameras.



Lietuviy

*Prijunkite kamerg pagal Sio vadovo pirmojo skyriaus schemas.

Kameros prijungimas
|prasta tinklo topologija. Kamera veikia per NVR, suteikdama lengvesne prieiga prie komandy ir
valdyma.

Prieigos taskas ISmanusis telefonas

Tinklo jranga VIGINVR
(pvz., perjungiklis arba marsruto parinktuvas)

Wi-Fi" kamera



Lietuviy

1. Parsisiyskite ,TP-Link VIGI" programéle i$ ,Apple App Store” arba ,Google Play”.
’ Download on the
« App Store
> GO;§|E Play

2. Naudodami duotg adapterj, prijunkite kamerg prie elektros Saltinio.
3. Pajunkite kamera.

1) Atidarykite ,TP-Link VIGI" programéle ir prisijunkite su savo ,TP-Link" ID. Jei neturite paskyros,
pirmiausia uZsiregistruokite.

2) Spustelekite ,+" mygtuka, esantj virsuje desinéje puseje, ir sekdami programeéles nurodymus,
aktyvinkite ir jtraukite kameras.

Pastaba. Noredami naudoti NVR lengvesnei prieigai prie komandy ir valdymui, prijunkite kameras prie to paties
tinklo kaip NVR.

@ Atlikta! Dabar galite matyti tiesioginj vaizda, valdyti kameras ir gauti momentinius

ispéjimus.

Daugiau valdymo budy
Taip pat galite gauti prieigag prie kamery ir jas valdyti Siais bldais.

17



Lietuviy

1 bldas. Naudokite kamerg su VIGI NVR

Matykite tiesioginj vaizda, valdykite kameras ir gaukite momentinius jspéjimus.

Prie$ pradédami, jsitikinkite, kad NVR veikia tinkamai.

1. Eikite | NVR valdymo puslapj, spustelékite desiniuoju klaviSu ant tiesioginio vaizdo ekrano ir
spustelékite prideti kamera.

2. Pasirinkite kamera ir spustelékite ,+", noredami tiesiogiai pridéti kamera. Jeigu NVR atjungéte
Jprijungtiir paleisti’, sukurkite kamerai slaptazodj arba naudokite jau nustatyta slaptazodj.

Pastaba. Naudodami kameras su kity prekiy zenkly NVR, Zirékite NVR valdymo vadovus, norédami prideéti

kameras.

2 badas. Naudojant ,VIGI" saugumo vadova (skirtas tik ,Windows")

Matykite tiesioginj vaizdg ir keiskite kameros parametrus kompiuteryje.

1. Atsisiyskite ,VIGI" saugumo vadovg j savo kompiuterj is https://www.tp-link.com/download-
center/

2. |radykite ,VIGI" saugumo vadova ir jj atidarykite.

3. Kameros, prijungtos prie to paties kompiuterio, nustatomos automatiskai. Eikite j Parametrai
> Nustatyti prietaisai, spustelékite ,+" prideti, suaktyvinkite nustatytas kameras, sukurdami
slaptazodzius, sekite nurodymus, kad pridétuméte kamera.



Magyar

*Rogzitse a kamerat az itmutato nyitd fejezetében talalhatd diagramok szerint.

Kamera beallitasa

Itt van egy tipikus haldzati topoldgia. A kamera NVR-rel mikddik a kdnnyebb kétegelt hozzaférés
és kezelés érdekében.

Wi-Fi Kamera

Q—.\\,
& Access Point Okostelefon
Wi-Fi Kamera

Halozati eszkoz VIGINVR
(pl. Switch vagy Router)

Wi-Fi Kamera



Magyar

1. Szerezze be a TP-Link VIGI alkalmazést az Apple App Store vagy a Google Play aruhazbal.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Csatlakoztassa a kamerat az &ramforrdshoz a mellékelt halézati adapterrel.
3. Allitsa be a kamerat.

1) Nyissa meg a TP-Link VIGI alkalmazast, és jelentkezzen be TP-Link azonositéjaval. Ha nincs
fiokja, el6szor regisztréalion.

2) Erintse meg a + gombot a jobb felsé sarokban, és kévesse az alkalmazas utasitasait a
kamerak aktivalasahoz és hozzaadasahoz.

Megjegyzés: Ha az NVR-t a kdnnyebb kétegelt hozzaférés és kezelés érdekében szeretné hasznalni késdbb, adja
hozzéa a kamerat ugyanahhoz a hélézathoz, mint az NVR.

@ Kész! Mostantol tavolrol is megtekintheti az é16 videot, kezelheti a kamerakat, és azonnali

figyelmeztetéseket kaphat.

Tovabbi kezelési mddszerek
A kamerait az alabbi mddszerek barmelyikével is elérheti és kezelheti.
20



Magyar

1. médszer: Hasznélja a kamerat a VIGI NVR-rel
Tavolrdl tekinthet meg €16 videot, kezelheti a kamerakat, és azonnali figyelmeztetéseket kaphat.

Miel6tt elkezdené, gy6z&djon meg arrdl, hogy az NVR megfelel§en mikodik.

1. Lépjen az NVR kezelési oldalara, kattintson jobb gombbal az EI6 nézet képernyére, majd
kattintson a Kamera hozzdadésa lehetéségre.

2. Vélassza ki a kamerat, és kattintson a + gombra a kamera kdzvetlen hozzdadaséhoz. Ha
letiltotta a Plug and Play funkciot az NVR-n, hozzon létre egy jelszot, vagy hasznaljon egy elére
beallitott jelszot a kamerahoz.

Megjegyzés: Ha mas NVR-markakkal hasznélja kamerajat, tekintse meg az NVR felhasznaloi kézikonyvét a

kamerak hozzdadasahoz.

2. médszer: A VIGI Security Manager segitségével (csak Windows esetén)

Tekintse meg az é16 videodt és modositsa a kamerabedllitdsokat a szamitogépén.

1. Toltse le a VIGI Security Manager programot szamitégépére a
https://www.tp-link.com/download-center/ cimrdl.

2. Telepitse a VIGI Security Manager programot, és nyissa meg.

3. A szamitdgéppel azonos haldzaton Iévé kamerak automatikusan felismerheték. Nyissa
meg a Bedllitdsok > Felfedezett eszkdzOk menUpontot, kattintson a + Hozzaadas gombra a
felfedezett kamerak jelszavak bedllitdsaval torténd aktivalasahoz, és kdvesse az utasitdsokat
a kamerék hozzéadasahoz.

21



Polski

*Zamontuj kamere zgodnie ze schematami znajdujgcymi sie na poczatku tego poradnika.

Skonfiguruj kamere

Ponizej znajduje sie przyktadowa topologia sieci. Kamera wspotpracuje z rejestratorem NVR w
celu tatwiejszego dostepu do nagran i zarzgdzania.

f\
(=
(C.')} Punkt dostgpowy Smartfon

g
Kamera Wi-Fi

Urzadzenie sieciowe Rejestrator VIGI NVR
(np. Przetacznik lub Router)

Kamera Wi-Fi
22



Polski

1. Pobierz aplikacje TP-Link VIGI z Apple App Store lub Sklepu Play.
£ Download on the
« App Store
| 3 GO;§|E Play

2. Podtacz kamere do zrédta zasilania.
3. Skonfiguruj kamere.

1) Otworz aplikacje TP-Link VIGI i zaloguj sie za pomoca swojego TP-Link ID. Jesli nie masz
jeszcze konta, zarejestru;j sie.

2) Kliknij przycisk + w prawym gérnym rogu i postepuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji aby
aktywowac i doda¢ kamery.

Uwaga: Jesli chcesz uzywac rejestratora NVR w celu fatwego dostepu do nagran i zarzadzania, potgcz kamere
do tej samej sieci co rejestrator NVR.

@ Gotowe! Mozeszjuz ogladac obraz na zywo zdalnie, zarzadza¢ kamerami i otrzymywac
natychmiastowe alerty.

Inne metody zarzadzania
Mozesz uzyskac¢ dostep i zarzadzaé kamerami poprzez ponizsze metody.
23



Polski

Metoda 1: Uzywaj kamery z rejestratorem VIGI NVR

Ogladaj obraz na zywo zdalnie, zarzadzaj kamerami i otrzymuj natychmiastowe alerty.

Zanim zaczniesz, upewnij sig, ze rejestrator NVR dziata prawidtowo.

1. Przejdz do strony zarzadzania rejestratorem NVR, kliknij prawym przyciskiem myszy na Live
View (Obraz na zywo) i kliknij Add Camera (Dodaj kamere).

2. Wybierz swojg kamere i kliknij +, aby dodac¢ bezposrednio kamere. Jesli wytaczytes/as Plug
and Play na swoim rejestratorze NVR, utwérz hasto, lub uzyj zdefiniowanego hasta dla Twojej
kamery.

Uwaga: Jesli korzystasz z kamer z rejestratorem NVR innych producentéw, sprawdz jego Poradnik uzytkownika,

aby dowiedzie¢ sie jak doda¢ kamery.

Metoda 2: Poprzez VIGI Security Manager (tylko Windows)

Ogladaj obraz na zywo i zmieniaj ustawienia kamery ze swojego komputera.

1. Pobierz VIGI Security Manager na swoj komputer ze strony

https://www.tp-link.com/download-center/.
2. Zainstaluj i uruchom VIGI Security Manager.

3. Kamery znajdujace sie w tej samej sieci co Twoj komputer mogg zosta¢ automatycznie
wykryte. Przejdz do Settings (Ustawienia) > Discovered Devices (Wykryte urzgdzenia), kliknij +
Add (Dodaj), aby aktywowa¢ wszystkie wykryte kamery ustawiajac hasta i postepuj zgodnie z
instrukcjami w celu dodania kamer.
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Roména

*Monteazé camera ta respectand instructiunile din diagramele aratate in primul capitol al acestui ghid.

Configurare Camera

Aici gdsesti un exemplu de topologie a unei retele tipice. Camera functioneaza cu un NVR pentru
acces si administrare mai usoara a grupurilor.

Camera Wi-Fi

-y
(P
@ Access Point Smartphone

Camera Wi-Fi

Dispozitiv de Retea NVR VIGI
(de exemplu, Switch sau Router)

Camerd Wi-Fi
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Roména

1. Descarca aplicatia TP-Link VIGI din Apple App Store sau Google Play.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Conecteaza camera ta la sursa de alimentare cu adaptorul de alimentare furnizat.
3. Configureaza-ti camera.

1) Deschide aplicatia TP-Link VIGI si autentifica-te cu ID-ul tdu TP-Link. Daca nu ai un cont,
nregistreaza-te maiintai.

2) Atinge butonul + din dreapta sus si urmeaza instructiunile aplicatiei pentru a activa si adauga
camerele tale.

Noté&: Dacéa doresti sa utilizezi NVR-ul pentru un acces si o administrare mai usoara a grupurilor mai tarziu,
adauga camera in aceeasi retea ca si NVR-ul.

@ Gata! Acum poti vizualiza de la distanta video live, poti administra camerele si poti primi

alerte instant.

Mai Multe Metode de Administrare

De asemenea, iti poti accesa si administra camerele prin oricare dintre metodele de mai jos.
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Roména

Metoda 1: Utilizeazé camera cu NVR-ul tau VIGI
Vizualizeaza de la distanta video live, administreazd camerele si primeste alerte instant.

Inainte de aincepe, asigura-te ca NVR-ul functioneaza corespunzator.

1. Acceseaza pagina de administrare a NVR-ului, apasa clic dreapta pe ecranul Vizualizare Live
(Live View) si apoi apasa clic pe butonul Adaugd Camera (Add Camera).

2. Selecteaza camera ta si apasa clic pe butonul + pentru a-ti adduga camera direct. Daca ai
dezactivat functia Plug and Play pe NVR, creeaza o parolad sau utilizeaza o parola predefinita
pentru camera ta.

Nota: Daca utilizezi camerele cu alt brand NVR, consultd Manualul de Utilizare al respectivului NVR pentru a

adduga camere.

Metoda 2: Prin VIGI Security Manager (doar pentru Windows)

Vizualizeaza video live si modifica setarile camerei pe computerul tau.

1. Descarca VIGI Security Manager pe computerul tdu de la https://www.tp-link.com/download-
center/.

2. Instaleaza VIGI Security Manager si deschide-I.

3. Camerele din aceeasi retea cu computerul tau pot fi descoperite automat. Acceseaza Setari
(Settings) > Dispozitive Descoperite (Discovered Devices), apasa clic pe butonul + Add
(Adauga) si urmeaza instructiunile pentru a adaduga camerele tale.
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Slovencina

* Pri montéazi kamery postupujte podla schém v tvodnej kapitole tohto navodu.

Konfiguracia kamery

NizSie je zndzornena typicka topoldgia siete. Kamera prepojend s NVR zjednodusuje pristup
k zdznamom a ich spravu.

Pristupovy bod Smartfon

Sietové zariadenie NVR VIGI
(napr. prepina¢ alebo smerovac)

Wi-Fi kamera
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Slovencina

1. Aplikaciu TP-Link VIGI si stiahnite z obchodu Apple App Store alebo Google Play.

£ Download on the
« App Store
> GO;§|E Play
2. Kameru pripojte k zdroju napéjania pomocou prilozeného sietového adaptéra.
3. Nakonfigurujte kameru.

1) Spustite aplikaciu TP-Link VIGI a prihlaste sa so svojim identifikdtorom TP-Link. Ak neméte
vytvorené konto, musite sa najskor zaregistrovat.

2) Tuknite na tlagidlo + v pravom hornom rohu a kamery aktivujte a pridajte podla pokynov v
aplikécii.

Poznamka: Ak chcete pouzit NVR na nasledny jednoduchsi pristup k zaznamom a ich spravu, kameru pridajte do

tej istej siete, v ktorej je aj NVR.

@ Hotovo! Teraz moézete v redlnom case na dialku sledovat video, spravovat kamery a
prijimat okamzité upozornenia.

DalSie spbsoby spravy

Kamery mdzete spravovat a pristupovat k nim aj jednym z nizSie uvedenych spdsobov.

Spdsob €. 1: Kameru pouzivajte s NVR VIGI
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Slovencina

MoZete v redlnom Case na dialku sledovat video, spravovat kamery a prijimat okamzité
upozornenia.

Skor ako zacnete, skontrolujte, €i NVR funguje spravne.

1.

Prejdite na stranku spravy NVR, pravym tlac¢idlom kliknite na obrazovku Zobrazenie v redlnom
Case a vyberte moznost Pridat kameru.

. Zo zoznamu vyberte prislusni kameru a pridajte ju kliknutim na tlacidlo +. Ak ste na NVR

deaktivovali funkciu Plug & Play, tak pre kameru vytvorte heslo alebo pouZite predvolené
heslo.

Poznamka: Ak kamery pouzivate s NVR inej znacky, pridajte ich podla postupu v pouzivatelskej prirucke pre
prislusny NVR.

Sposob &. 2: Prostrednictvom nastroja VIGI Security Manager (len pre OS
Windows)

Priamo zo svojho pocitata mozete v redlnom Case sledovat video a upravovat nastavenia
kamier.

1

2.
3.

. Nastroj VIGI Security Manager si stiahnite na pocita¢ zo stranky

https://www.tp-link.com/download-center/
NainStalujte nastroj VIGI Security Manager a spustite ho.

Kamery v rovnake;j sieti ako pocita¢ mdzete vyhladat automaticky. Prejdite do sekcie
Nastavenia > Najdené zariadenia, kliknite na tlacidlo + Pridat a aktivujte ndjdené kamery
zadanim prislusnych hesiel. Po¢as pridavania kamier postupujte podla prislusnych pokynov.
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Slovenséina

*Kamero namestite v skladu s shemami v uvodnem poglavju tega priro¢nika.

Nastavite kamero
Tukaj je tipicna topologija omrezja. Kamera deluje z NVR za lazji serijski dostop in upravljanje.

Wi-Fi kamera

f\
1=

Wi-Fi kamera

Dostopna to¢ka Pametni telefon

Omrezna naprava VIGINVR
(npr. stikalo ali usmerjevalnik)

Wi-Fi kamera
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Slovens¢ina

1. Prenesite aplikacijo TP-Link VIGI iz Apple Store ali Google Play.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Kamero prikljucite na vir napajanja s prilozenim napajalnikom.

3. Nastavite kamero.

1) Odprite aplikacijo TP-Link VIGI in se prijavite s svojim TP-Link ID-jem. Ce nimate raduna, se
najprej registrirajte.

2) Pritisnite gumb + v zgornjem desnem kotu in sledite navodilom v aplikaciji, da aktivirate in
dodate svoje kamere.

Opomba: Ce zelite pozneje uporabiti NVR za lazji serijski dostop in upravljanje, dodajte kamero v isto omrezje kot
NVR.

@ Konc¢ano! Zdajlahko na daljavo gledate video v Zivo, upravijate kamere in prejemate

takojSnja opozorila.

Vec€ nacinov upravljanja
Prav tako lahko dostopate do svojih kamer in jih upravijate s katerim koli od spodnjih nacinov.
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Slovenséina

1. nacdin: Uporabite kamero z vasim VIGI NVR
Oglejte si video v zivo na daljavo, upravijajte kamere in prejemajte takojsnja opozorila.

Preden zaCnete, se prepricajte, da NVR deluje pravilno.

1. Pojdite na stran za upravljanje NVR-ja, z desno tipko miske kliknite na Live View zaslon in
kliknite Dodaj kamero.

2. Izberite svojo kamero in kliknite +, da neposredno dodate kamero. Ce ste na svojem NVR-ju
onemogocili Vklopi in Predvajaj, ustvarite geslo ali uporabite prednastavljeno geslo za vaso
kamero.

Opomba: Ce svoje kamere uporabljate z drugimi znamkami NVR, glejte uporabnigki prirodnik NVR-ja za dodajanje

kamer.

2. nacin: prek VIGI Varnostnega upravitelja (samo za Windows)

Oglejte sivideo v Zivo in spremenite nastavitve kamere na vasem racunalniku.

1. Prenesite VIGI Varnostni upravitelj na svoj racunalnik na povezavi
https://www.tp-link.com/download-center/.

2. Namestite VIGI Varnostni upravitelj in ga odprite.

3. Kamere v istem omrezju kot vas racunalnik je mogoc¢e samodejno odkriti. Pojdite v Nastavitve
> QOdkrite naprave, kliknite + Dodaj, da aktivirate odkrite kamere z nastavitvijo gesel, in sledite
navodilom za dodajanje kamer.
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Kasakwa

*KamepaHbl 0Cbl HYCKay/bIKTbIH OipiHLLI TapayblHAaFbl AMarpamMmmManapra Covikec OpHaTbIHbI3.

KamepaHbl opHaTy

MyHIa TUNTIK >keni TonoNorMAckl 6epinreH. Tontamara OHam KO XKETKI3y xoaHe bacKapy YLUiH
kamepa NVR KypbUIFbICHIMEH XKYMbIC iCTENAI.

Wi-Fi kamepaceb!

-y
'—.
r;(g KaTblHac HyKTeci CMapThoH

Wi-Fi kamepacbl

HKeninik KypbiFsl VIGINVR
(MbICanbl, KOMMY TaTOP HEMECE MapLLPY TU3aTop)

Wi-Fi kamepacb!
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Kasakwa

1. TP-Link VIGI konaaH6acbiH Apple App Store Hemece Google Play AyKeHIHEH anbiHbI3.

£ Download on the
« App Store
GETIToN
P> Google Play
2. KamepaHbl 6epinreH KyaTt agantepi apKplibl KyaT K&3iHEe KOCbIHbI3.
3. KamepaHbl opHary.

1) TP-Link VIGI konaaH6acbiH alwbin, TP-Link naeHTudnkaTopbiMeH Xxyriere KipiHia. EcenTik
»xa3baHbI3 bomaca, anabMeH TipKeniHia.

2) XXorapfbl OH »KaKTafbl + TYMMECIH TypTin, KamepanapApl KOCy »eHe KOCy YLWiH KonaaH6a
HyCKay/iapblH OpbIHAaHbI3.

Eckeptne: OHait TonTamara KOs XeTKidy »aHe 6ackapy YLiH NVR KypbiiFbiChIH KENIHIpEK naiaanaHFbiHbI3

Kence, kameparbl NVR KypbiFbiCbIMeH 6ipAer »enire KOCbIHbI3.

@ JanblH! EHgi Tipi 6eiMHeHi KallbiKTaH Kepyre, Kamepanapabl 6ackapyra xaHe xeaen

eckepTynep anyra 6onagbl.

backapyablH KOCbIMLLA a4icTepi

CoHpait-ak TemeHaeri saicTepiH Ke3 KenreHi apkblibl KamepanapbiHbl3Fa KO XeTKI3yre »KaHe
6ackapyra bonagpl.
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Kasakwa

1-agic: kamepaHbl VIGI NVR KypblnFbiCbiIMeH naiganaHbiHbI3

Tikenei 6enHeHi KallblKTaH KepiHi3, kamepanapabl 6ackapblHbI3 XKeHe Xeaen eckepTynep

anbiHpI3.

Bactamac 6ypbiH, NVR aypbIC >KyMbIC iCTEN TypFaHbiHa KO3 XKETKI3iHI3.

1. NVR 6ackapy 6eTiHe oTiHi3, Live View akpaHbIH TIHTYIPAIH OH >aK TyimMeLlirimeH 6acein,
«Kamepa Kocy» TyiMeciH 6acblHbI3.

2. KamepaHbl TaHAan, kamepaHbl TiKene KoCy YLiH + TyiMeciH 6acbiHbi3. NVR KypbiiFbiCbiHAa
Plug and Play MyMKiHAIriH eLwipreH 601CaHbI3, KYNua Ce3 )acaHbl3 Hemece KaMmepaHbl3 YLliH
anfplH ana opHaTbiIFaH Kynvsa ce3ai nanganaHbiHbI3.

Eckeptne: Erep kamepanapabl 6acka NVR 6peHaTepiMeH Gipre nainaanaHcanbia, kamepanapasl Kocy ywiH NVR
naiaananyLubl HYCKaynblFbiH KapaHb3.

2-apic: VIGI kayinciagik MeHemxepi apkplibl (Tek Windows »yieciHae)

KomnbloTepae Tikenern 6erHeHi KapaHbl3 KaHe Kamepa napameTpiepiH 63repTiHis.

1. VIGI Security Manager 6araapnamaceiH https://www.tp-link.com/download-center/
CaTblHaH KOMMBIOTEPIHI3re XXYKTEN anbiHbI3.

2. VIGI Security Manager 6afnapiamachiH OpHaTbIM, OHbl allbIHbI3.

3. KomnbtoTepmeH 6ip xenigeri kamepanapael aBToMatTel Typae Tabyra 60naabl. [apameTtpnep
> TabblnFaH KypblaFbliap TapMaFbiHa eTin, Kynus ce3aepai opHaTy apKblibl TabbliFaH
Kamepanapabl 6encengipy ywiH + Kocy TyiMeciH 6acbiHbI3 aHe Kamepanapabl KOCY YLUiH
HyCKaynapabl OpblHAaHbI3.
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Pycckuii a3blk

*anIerﬂlflTe Kamepy B COOTBETCTBMM CO CxemMamMu B MepBOM pasaesie 3TOro pykoBoACTBa.

YcTaHoBKa Kamepbl

Huxe naobpaxeHa TunnvHana Tononorusa cetun. Kamepbl NOAKIOYAOTCA K CETEBOMY
Buaeopeructparopy (NVR) 4ns ynpoLEHHOro rpynnoBoro AOCTyNa 1 ynpasieHus.

Wi-Fi kamepa

(P
)
@ Touka gocTyna CwmapTdoH
Wi-Fi kamepa

CeTeBoe yCTpPOICTBO NVR VIGI
(HanpuMep, KOMMYTaTOp UK PoyTep)

Wi-Fi kamepa
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Pycckuii A3bIK

1. Ckadante npunoxenue TP-Link VIGI n3 App Store nan Google Play.
#  Download on the
o App Store
GoSgIe Play

2. lNoaKntounTe Kamepy K MCTOYHMKY MMTaHWA C MOMOLLBbIO MAYLLIErO B KOMMIEKTe ajantepa
nuTaHus.

3. HacTpoiiTe kamepy.

1) OTkponTe npunoxenue TP-Link VIGI 1 BbinonHWTe BxoA, Mcnonb3ys cBoit TP-Link ID. Ecnny
BaC HET Y4ETHOM 3amm1cu, CHa4ana e€ Hy>KHO co3aaTb.

2) HaxKmuTe KHOMKy + B BEPXHEM NPaBOM Yy ¥ CefyiTe yKa3aHUAM B MPUAOXKEHUN, YTOObI

aKTBMPOBaThb N LlO6aBl/1Tb Kamepbl.
MpvmedaHne: ecnv B ganbHeLLEM NNaHVPYETCA MCMONb30BaTk CETEBON BUACOPErUCTPaTOP AN YIPOLEHHOrO
rpynnoBOro AOCTYNa W yNpaB/eHVs, yYUTbIBaNTE, HTO Kamepbl M CETEBOW BUAEOPErUCTPaTOP AO/MKHBI ObITh B
OfHOW CeTW.

@ [oToBO! Tenepb Bbl MOXKeETE yAaNEHHO MPOCMATPVBATL OHTANH-TPaHCAALMM, YNIPaBIsaTb

Kamepamu 1 nosy4aTb MrHOBEHHbIE OMNOBELLEHNA.

Jpyrve cnocobsl ynpassieHus

ﬂonyuaTb AOCTYMN K KamepaM 1 ynpaBiaTb UMW TakKXXe MOXXHO NO6LIM 13 HMmKenepe4ncreHHbIX
Cnoco6oB.

Cnocob6 1: yepes cetesown Buageopernctpartop VIGI
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Pycckuii a3blk

ITOT cNOCO6 NO3BONMT yAaNEHHO MPOCMATPUBATL OHNAMH-TPAHCAALMK, YIPaBAATbL KaMepamit 1

no/y4aTb MrHOBEHHbIE OMOBELLEHWA.

Mpexae 4em HavaTb, ybeanTech, YTO CETEBO BUAEOPErMCTPATOP MCMPaBHO PaboTaeT.

1. MNepenanTe B pasaen ynpasieHns CETEBOro BUAEOPErMCTPaTOPa, HaXKMUTE NPaBO KHOMKOM
MbllWn B pasaene OHNaH-TPaHCAAUNA 1 HaxkmuTe [Jo6aBnTb Kamepy.

2. BbibepuTe CBOIO KaMepy U HaXKMUTe +, YTO6bI 06aBUTb €€. ECv Ha ceTeBOM
BMaeoperucTpaTope oTkatodeHa dyHKuma Plug and Play, ncnoneayinte npeaycTtaHOBAEHHbIN
napo/b Kamepbl NN Co3aanTe CO6CTBEHHBIN.

pUMEYaHme: eCn HEOBXOANMO NOAKMIOYUTE KaMepPbl K CETEBBIM BUAEOPErUCTpaTopam Apyrix
NpoW3BOAUTENEN, BOCTIONB3YMTECH PYKOBOACTBOM MO/30BATENA COOTBETCTBYIOLLMX CETEBBIX

BVAEOPErnCTPaTopoOB.

Cnocob 2: yepe3d MeHemxep 6e3onacHocTu VIGI (tonbko gns Windows)

3TOT CNOCO6 NO3BOMT YAANEHHO NMPOCMATPMUBATE OHTANH-TPAHCIALNM N U3MEHATL HACTPONKN

Kamep Yepes KoMMboTep.

1. CkadanTe Ha koMnbloTep MeHenxxep 6esonacHocTu VIGI, nepennas no agpecy https://www.
tp-link.com/download-center/.

2. YctaHoBuWTe 1 3anycTute MeHeaxep 6esonacHocTu VIGI.

3. Ecnv Kamepbl MOAKIIOYEHDI K TOV XKe CETH, YTO U KOMMBIOTEP, OHK OyAyT OOHAPY>KEHbI
aBTOMaTu4ecku. Nepenante B pasaen Hactporikn > O6Hapy»XeHHbIE yCTPOMCTBA U HaXXKMUTe
+ [J06aB1Tb, YTOObBI aKTUBMPOBaTE OBHAPY>KEHHbBIE KaMEPbI 1 YCTAHOBUTL A1A HIX Napou,
3aTeM CrieaynTe ykasaHuaM, YTO6bl O6aBUTb KaMepsbl.
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YkpaiHcbka MOBa

* BCcTaHOBITb Kamepy BiANOBIAHO O CXeM Y BCTYMHOMY PO3/ii LibOro NOCi6HIKa.

HanawTyiite kamepy

Ocb T1noBa Tononoria Mepexi. Kamepa npautoe 3 NVR Ana CnpoLLeHHA NakeTHOro 4oCTyny Ta
KepyBaHHS.

Wi-Fi kamepa

f\
r.
% Touka focTyny CMapThoH

Wi-Fi kamepa

Mepexesuii npucTpii VIGINVR
(Hanpviknag, komyTaTop abo MapLIpyT13aTop)

Wi-Fi kamepa
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YkpaiHcbka MoBa

1. 3aBaHTaxxTe nporpamy TP-Link VIGI 3 Apple App Store a6o Google Play.
# Download on the
(¢ App Store
> Go;gle Play

2. MigKoYiTe Kamepy [0 AXKepena KVBIEHHA 3a JONOMOro afantepa XUBAEHHS, LLO BXOANTb
[10 KOMMIEKTY.
3. HanawTyiTe kamepy.

1) Biakpuiite nporpamy TP-Link VIGI Ta yBii4iTe, BUKOPUCTOBYIOUM CBIlt iaeHTUdIkaTop TP-Link.
AKLLO y BaC Hemae 061iKkOBOrO 3anuncy, CnovaTKy 3apeecTpynTeca.

2) TOPKHITBCA KHOMKM + Y BEPXHBOMY NPaBOMY Ky Ti i LOTPUMYITECH IHCTPYKLi Nporpamu, Woob
aKTVBYBaTV 1 04TV Kamepu.

Mpumitka. Ao BK xoueTe BrKoprcToBysaTi NVR Ans CNpOLLEeHHA NakeTHOro 4OCTYNy Ta KepyBaHHA Mi3Hille,

[ofalnTe kamepy A0 TiEi ) Mepexi, Lo i NVR.

@ [oToBO! Tenep BY MOXeTe BiagaNeHO NepernsaaTv Bifeo B peanbHOMy Yaci, KepysaTu

Kamepamu Ta OTPUMYBaTU MUTTEBI CMOBILLEHHS.

Binbwe meToAiB ynpaBniHHA

By Takox MOXKeTe OTpuMaTK AOCTYN A0 CBOIX KaMep i KepyBaTu HUMK Byb-AKNM i3 HaBeAeHMX
HKYe MeTOAIB.
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YkpaiHcbka MOBa

Cnoci6 1. BukopucToByiiTe kamepy 3 BigeopeecTtpaTopom VIGI

[vcTaHuiiHO nepernaaaTe BiAeo B peabHOMY Haci, KepyiTe Kamepamu Ta OTPUMYTE MUTTEBI

CMOBILLEHHS.

Mepw Hxx noyaTn, nepekoHanTecs, Wwo NVR npautoe HanexxHUM YUHOM.

1. TepeniTb Ha CTOPIHKY KepyBaHHA BiAEOPEECTPATOPOM, KNaLUHITb NPaBOI0 KHOMKOK MULLI Ha
eKkpaHi Live View i HaTUCHITL Jogatn Kamepy.

2. BubepiTb CBOK Kamepy Ta HaTUCHITL +, o6 6e3nocepeaHbo 4oAaTh Kamepy. AKLLO B/
BUMKHY1 Plug and Play Ha cBoemy NVR, CTBOPIiTb Napo/ib abo BUKOPUCTOBYITE NONEPeaHbO
BCTaHOBEHW Napo/ib AN CBOET KaMepW.

MpumiTka. AKLWO BN BUKOPUCTOBYETE CBOI Kamepy 3 iHwmnmy 6peHaamm NVR, 3BepHiTecs A0 MocibHMKa
kopucTysada NVR, WWo6 goaatv kamepu.

Cnoci6 2: yepes ancnetyep 6e3neku VIGI (tinbkn ans Windows)
MNepernapariTe BiAeO B peasibHOMY Yaci Ta 3MIHIONTE HaNalTyBaHHA KaMepu Ha KOMM'IoTepi.
1. 3aBaHTaxTe VIGI Security Manager Ha cBilt KoMM'toTep 3a aapecoto

https://www.tp-link.com/download-center/.
2. BeTaHosiTb VIGI Security Manager i BigkpuiTe 1oro.

3. Kamepw B Tiin camiii Mepexi, WO 11 BaLl KOMM'IOTEP, MOXYTb 6y TV @BTOMaTUYHO BUAB/IEHI.
Mepenaite y HanawTyBaHHs > BuaneHi npucTpoi, HaTUCHITL + [logaTy, Wwob akTueyBaTh
3HalaeHi kKamepu, BCTaHOBMBLUW NMapoi, i AOTPUMYATECH IHCTPYKLIN, LWO6 AoAaTV Kamepu.
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Eesti

*Paigaldage oma kaamera vastavalt kdesoleva juhendi alguses olevatele skeemidele.

Seadistage kaamera

Siin on tuupiline vérgutopoloogia. Kaamera to6tab koos NVRiga, mis lihtsustab pakile
juurdepéaasu ja selle haldamist.

Wi-Fi-kaamera

(r\\

f"\
£ Juurdepaasupunkt Nutitelefon
Wi-Fi-kaamera

Vorguseade VIGINVR
(nt It v&i ruuter)

Wi-Fi-kaamera
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Eesti

1. Laadige Apple App Store'ist v8i Google Play'st alla TP-Linki rakendus VIGI.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Kasutage komplektis olevat toiteadapterit ja ihendage oma kaamera toiteallikaga.
3. Seadistage kaamera.

1) Avage TP-Linki rakendus VIGlI ja logige sisse oma TP-Link ID-ga. Kui teil puudub konto, siis
peate esmalt registreeruma.

2) Puudutage Ulal paremal olevale nupule + ja jargige rakenduses kuvatavaid juhiseid oma
kaamerate aktiveerimiseks ja nende lisamiseks.

Markus! Kui soovite hiljiem kasutada NVRI, et hélbustada pakile juurdepaasu ja selle haldamist, lisage kaamera
samasse vOrku kui NVR.

@ Valmis! Nuid saate eemalt vaadata reaalajas videot, hallata kaameraid ja saada koheseid

hoiatusi.

Veel haldusmeetodeid

Samuti saate oma kaameratele juurde paaseda ja neid hallata Ukskdik millist allpool kirjeldatud
meetodit kasutades.
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Eesti

1. meetod Kasutage kaamerat oma VIGI NVRiga
Vaadake eemalt reaalajas videot, hallake kaameraid ja vOtke vastu koheseid hoiatusi.

Enne alustamist veenduge, et NVR td6tab korralikult.

1. Minge NVRi haldamise lehele, tehke paremki&ps ekraanil Reaalajas vaade ja kidpsake Lisa
kaamera.

2. Oma kaamera lisamiseks valige oma kaamera ja kidpsake +. Kui olete oma NVRis funktsiooni
Plug and Play keelanud, looge parool véi kasutage eelseadistatud parooli oma kaamera jaoks.

Mérkus! Kui kasutate oma kaameraid teiste NVRi kaubamarkidega, siis kaamerate lisamiseks juhinduge NVRi

kasutusjuhendist.

2. meetod Turvahaldur VIGI (ainult Windows) kaudu

Vaadake reaalajas videot ja muutke kaamera seadeid oma arvutis.

1. Laadige turvahaldur VIGI oma arvutisse aadressilt https://www.tp-link.com/download-
center/.

2. Installige turvahaldur VIGI ja avage see.

3. Arvutiga samas vorgus olevad kaamerad tuvastatakse automaatselt. Minge Seaded >
Tuvastatud seadmed, kldpsake + Lisa, et aktiveerida tuvastatud kaamerad. Selleks seadke
paroolid ja jargige kaamerate lisamise juhiseid.
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Srpski jezik/Cpncku jeauk

*Postavite svoju kameru kako je prikazano na dijagramima u uvodnom poglavlju ovog priru¢nika.

PodesSavanje kamere
Sledi tipi¢na mrezna topologija. Kamera radi sa NVR radi lakSeg grupnog pristupanja i upravljanja.

Pametan telefon

Pristupna tacka

Mrezni uredaj VIGINVR
(npr. prekidac ili ruter)

Wi-Fi kamera
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Srpski jezik/Cpncku jeank

1. Preuzmite aplikaciju TP-Link VIGI sa Apple prodavnice aplikacija ili Google Play.

£ Download on the
« App Store
GETTON
P> Google Play
2. Prikljucite svoju kameru na izvor napajanja koristeci prilozeni strujni adapter.
3. Podesite kameru.

1) Otvorite aplikaciju TP-Link VIGI i prijavite se preko svog ID-ja za TP-Link. Ukoliko nemate
nalog, najpre se registrujte.

2) Dodirnite + dugme u gornjem desnom uglu i pratite uputstva aplikacije kako biste aktivirali i
dodali svoje kamere.

Napomena: Ako zelite da koristite NVR radi lakSeg grupnog pristupanja i upravijanja, dodajte kameru povezujuci
je naistu mrezu kao i NVR.

@ Gotovo! Sada mozete daljinski gledati video uzivo, upravljati kamerama i primati trenutna

upozorenja.

Jos$ nacina za upravljanje

Svojim kamerama mozete pristupati i upravijati i na neki od dole navedenih nacina.
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Srpski jezik/Cpncku jeauk

Nacin 1: Koristite kameru sa svojim VIGI NVR
Daljinski gledajte video uzivo, upravijajte kamerama i primajte trenutna upozorenja.
Pre nego Sto poc¢nete, proverite da li NVR radi ispravno.

1. Idite na NVR stranicu za upravljanje, desni klik na ekran Prikaz uZivo i kliknite na Dodaj kameru.
2. Izaberite svoju kameru i kliknite na + da direktno dodate kameru. Ukoliko ste onemogucili Plug
and Play na svom NVR-u kreirajte lozinku ili upotrebite unapred postavljenu lozinku za Vasu

kameru.
Napomena: Ako koristite svoje kamere sa drugim NVR brendovima, pogledajte Korisni¢ko uputstvo za taj NVR
kako da dodate kamere.
Nacin 2: Preko VIGI Bezbednosnog menadzera (samo Windows)
Gledajte video uZivo i menjajte postavke kamere na svom racunaru.
1. Preuzmite VIGI Bezbednosni menadzer na svom racunaru sa stranice

https://www.tp-link.com/download-center/.
2. Instalirajte VIGI Bezbednosni menadzer i otvorite ga.

3. Kamere koje se nalaze na istoj mreZi kao i Vas racunar bi¢e otkrivene automatski. Idite na
PodeSavanja > Otkriveni uredaji, kliknite + Add da biste aktivirali otkrivene kamere unoSenjem
lozinki i pratite uputstva za dodavanje Vasih kamera.
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Espafiol (Latinoamérica)

*Monte su cdmara segun los diagramas del capitulo inicial de esta guia.

Configurar la camara

Esta es una topologia de red tipica. La camara funciona con un NVR para facilitar el acceso y la
gestion por lotes.

Cémara Wi-Fi

(r*\
/-\r'
& Punto de Acceso Smartphone
Cémara Wi-Fi

Dispositivo de red VIGINVR
(por ejemplo, Switch o router)

Cémara Wi-Fi
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Espariol (Latinoamérica)

1. Obtenga la aplicacion TP-Link VIGI en la App Store de Apple o en Google Play.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Conecta tu cdmara a la fuente de alimentacion con el adaptador de corriente suministrado.
3. Configura la cdmara.

1) Abre la app TP-Link VIGI e inicia sesién con tu ID de TP-Link. Sino tienes una cuenta,
registrate primero.

2) Toca el botdn + en la parte superior derecha y sigue las instrucciones de la app para activar
y afiadir tus cdmaras.

Nota: Si quieres utilizar el NVR para facilitar el acceso y la gestion por lotes mas adelante, afiade la cdmara a la
misma red que el NVR.

@ Ya estd. Ahora puede ver el video en directo de forma remota, gestionar las cdmaras 'y

recibir alertas instantaneas.

Mas métodos de gestion

También puede acceder y gestionar sus camaras a través de cualquiera de los siguientes
métodos.
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Espafiol (Latinoamérica)

Método 1: Utilice la cdmara con su VIGI NVR
Vea de forma remota el video en directo, gestione las cdmaras y reciba alertas instantaneas.

Antes de empezar, asegurese de que el NVR funciona correctamente.

1.

2.

Ve a la pagina de gestion del NVR, haz clic con el boton derecho del ratén en la pantalla de
visualizacién en directo y haz clic en Afladir cdmara.

Seleccione su cdmara y haga clic en + para afiadirla directamente. Si ha desactivado el Plug
and Play en su NVR, cree una contrasefia o utilice una contrasefia preestablecida para su
cémara.

Nota: Si utiliza sus cdmaras con otras marcas de NVR, consulte el manual de usuario del NVR para afiadir las
cémaras.

Método 2: A través del VIGI Security Manager (s6lo para Windows)
Vea el video en directo y modifique la configuracion de la cdmara en su PC.

1.

2
3.

Descargue el VIGI Security Manager en su ordenador en https://www.tp-link.com/download-
center/.

. Instala el VIGI Security Manager y abrelo.

Las cdmaras en la misma red que su ordenador pueden ser descubiertas automaticamente.
Ve a Configuracion > Dispositivos Descubiertos, haz clic en + Afladir para activar tus camaras
descubiertas estableciendo contrasefias, y sigue las instrucciones para afiadir tus camaras.



Portugués Brasil

*Monte sua cdmera de acordo com os diagramas no capitulo de abertura deste guia.

Configurar Camera

Aqui estd uma topologia de rede tipica. A cdmera funciona com um NVR para facilitar o acesso
e 0 gerenciamento em lote.

Camera Wi-Fi

=
(@ Ponto de Acesso Smartphone
Camera Wi-Fi

Dispositivo de Rede VIGINVR
(ex.: Switch ou Roteador)

Cémera Wi-Fi
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Portugués Brasil

1. Obtenha o aplicativo TP-Link VIGI na Apple App Store ou Google Play.

’ Download on the
« App Store

GETITON

P> Google Play

2. Conecte sua camera a fonte de alimentagdao com o adaptador de alimentagé&o fornecido.
3. Configure a camera.

1) Abra o aplicativo TP-Link VIGI e faga login com seu TP-Link ID. Se vocé ndo tem uma conta,
cadastre-se primeiro.

2) Toque no botdo + no canto superior direito e siga as instrugdes do aplicativo para ativar e
adicionar suas cameras.

Nota: Se vocé quiser usar o NVR para facilitar o acesso e o gerenciamento em lote posteriormente, adicione a
cémera a mesma rede que o NVR.

@ Pronto! Agora vocé pode visualizar video ao vivo remotamente, gerenciar cameras e

receber alertas instantaneos.

Mais Métodos de Gerenciamento

Vocé também pode acessar e gerenciar suas cdmeras por meio de qualquer um dos métodos
abaixo.
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Portugués Brasil

Método 1: Use a camera com seu VIGI NVR

Visualize remotamente videos ao vivo, gerencie cameras e receba alertas instantéaneos.

Antes de comegar, verifique se 0 NVR esté funcionando corretamente.

1. Va para a pagina de gerenciamento do NVR, clique com o bot&o direito na tela Visualizagdo
Ao Vivo e cliqgue em Add Camera.

2. Selecione sua camera e clique em + para adicionar sua cdmera diretamente. Se vocé
desativou o Plug and Play em seu NVR, crie uma senha ou use uma senha predefinida para
Sua camera.

Nota: Se vocé estiver usando suas cadmeras com outras marcas de NVR, consulte o Manual do Usuério do NVR

para adicionar cameras.

Método 2: Através do VIGI Security Manager (Somente Windows)

Visualize video ao vivo e modifique as configuragdes da camera em seu computador.

1. Baixe o VIGI Security Manager em seu computador em https://www.tp-link.com/download-
center/

2. Instale o VIGI Security Manager e abra-o.

3. As cdmeras na mesma rede do seu computador podem ser descobertas automaticamente.
Va para Configuragdes > Dispositivos Descobertos, clique em + Adicionar para ativar suas
cameras descobertas definindo senhas e siga as instrugdes para adicionar suas cameras.
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Tlrkce

*Kameranizi bu kilavuzun agilis bolimundeki semalara gére monte edin.

Kamera Kurulumu
iste tipik bir ag topolojisi. Kamera, daha kolay toplu erisim ve yénetim icin bir NVR ile galigrr.

Wi-Fi Kamera

>
@ Erigim Noktasi Akilli Telefon
Wi-Fi Kamera

Ag Cihazi VIGINVR
(6r. Switch veya Yonlendirici)

Wi-Fi Kamera
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Tarkce

1. TP-Link VIGI Uygulamasini Apple App Store veya Google Play'den edinin.
£ Download on the
o App Store
> E.'-:oc;gle Play

2. Saglanan gu¢ adaptorlyle kameranizi guc kaynagina baglayin.
3. Kamerayi kurun.

1) TP-Link VIGI uygulamasini agin ve TP-Link ID'nizle oturum agin. Bir hesabiniz yoksa, énce
kaydolun.

2) Sag Ustteki + butonuna dokunun ve kameralarinizi etkinlestirmek ve eklemek igin uygulama
talimatlarini izleyin.

Not: Daha sonra daha kolay toplu erisim ve yonetim icin NVR'I kullanmak isterseniz, kamerayl NVR ile ayni aga
ekleyin.

@ Tamamlandi! Artik canli videoyu uzaktan gorintileyebilir, kameralar yonetebilir ve aninda

uyarilar alabilirsiniz.

Daha Fazla Yonetim Metodu

Ayrica asagidaki yontemlerden herhangi biriyle kameralariniza erisebilir ve yonetebilirsiniz.
56



Tlrkce

Yéntem 1: Kamerayi VIGI NVR'Inizla kullanin
Canlivideoyu uzaktan izleyin, kameralari yonetin ve aninda uyarilar alin.

Baslamadan 6énce NVR'In dizgin galistigindan emin olun.

1. NVR yonetim sayfasina gidin, Canli Gérinim ekranina sag tiklayin ve Kamera Ekle'ye tiklayin.

2. Kameranizi sec¢in ve kameranizi dogrudan eklemek icin + 6gesine tiklayin. NVR'nizda Tak ve
Calistir' devre digl biraktiysaniz, kameraniz igin bir parola olusturun veya énceden ayarlanmig
bir parola kullanin.

Not: Kameralarinizi diger NVR markalariyla kullaniyorsaniz kamera eklemek icin NVR'In Kullanim Kilavuzuna bakin.

Yoéntem 2: VIGI Security Manager araciligiyla (yalnizca Windows)

Bilgisayarinizda canli videoyu izleyin ve kamera ayarlarini degistirin.

1. VIGI Security Manager' bilgisayariniza https://www.tp-link.com/download-center/ adresinden
indirin.

2. VIGI Security Manager' kurun ve agin.

3. Bilgisayarinizla ayni agdaki kameralar otomatik olarak kesfedilebilir. Ayarlar > Kesfedilen
Cihazlar'a gidin, sifreler ayarlayarak kesfedilen kameralarinizi etkinlestirmek icin + Ekle'ye
tiklayin ve kameralarinizi eklemek i¢in talimatlari izleyin.
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English: Safety Information

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.

« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

« Do not use any other chargers than those recommended.

« Do not use the device where wireless devices are not allowed.

For indoor camera

« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

For outdoor camera

« Keep the device away from fire or hot environments. DO NOT immerse in water or any other liquid.

+ Adapter shall be easily accessible.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no accidents or damage will
occur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.

6bnrapcku: MHdopmaLwms 3a 6e3onacHocT

* He ce onuTBaiiTe camv.ja pasrnobasate, peMOHTMPATE UM NPOMEHSATE YCTPOMCTBOTO. AKO BU € HY)XXHO CEPBU3HO 06CyKBaHe,
MOJIfl, 06bPHETE Ce KbM Hac.

* He nanonagaiite NoBpeAeHU 3apsaHu YCTponcTBa unu noepeaeHn USB kabenw, 3a Aa 3apexaaTe yCTpoNCTBOTO.

* He u3nonssaiite Apyrit 3apsHM yCTPOMCTBA OCBEH NPEnopbYaHmTe.

* He u3nonasaite yCTPONCTBOTO Ha MECTa, KbETO BEKNUHITE YCTPOMCTBA HE Ca PaspeLLeHU.

3a kamepu B nometLieHms

« T[la3eTe yCTPOCTBOTO aneye OT BOAA, OFbH, BNaXHI UV ropeLy cpeau.

* ApanTepwsT TpA6Ba Aa 6b/e VHCTanMpaH 65130 40 YCTPOVCTBOTO W ja 6be NeCHOA0CTbIEH.

3a kamepy Ha OTKpPUTO

« [laseTe yCTPOMCTBOTO OT OFbH, BAaXHM uan ropewm cpean. HE MO MOTOMABANTE b BoAa AV APYTY TEUHOCTY.

« AzanTepbT Tpsibea Aa 6be NeCHOAOCTbIMEH.

Mons, npoyeTeTe 1 cneasaiiTe ropHaTa MHopMaLma 3a 6e30MacHOCT, KoraTo paboTuTe C YCTPOMCTBOTO. Hue He MoxeM da

rapaHTpame, Ye HAMa [ja ce CyYaT UHLUWASHTV UAW NOBPEeAV NOPaaK HENPaBIIHOTO U3MNON3BaHe Ha YCTPOUCTBOTO. Mons,

13MoN3BaiiTe NPoayKTa C HeO6Xx0AMMaTa rpuxKa 1 paboTeTe C Hero Ha CBO COBCTBEH PUCK.

Cestina: Informace o bezpeénosti

« Zafizeni se nepokousejte demontovat, opravovat nebo upravovat. Potfebujete-li servis, kontaktuje nés.
+ Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

* Nepouzivejte jiné nabijecky nez ty, které jsou doporucené.

* Nepouzivejte zafizeni tam, kde neni povoleno pouzivat bezdratova zafizeni.

Pokyny pro vnitfni kameru

« Zafizeni umistujte mimo dosah vody, ohné, vihkosti nebo horka.



+ Adaptér musf byt nainstalovan v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

Pokyny pro venkovni kameru

« Zafizenf umistujte mimo dosah ohné& nebo horka. NEPONORUJTE zafizeni do vody ani jiné tekutiny.

+ Adaptér musi byt snadno pristupny.

Prectéte si, prosim, informace o bezpe&nosti a postupujte podle nich pfi pouzivani zafizeni. Nemdzeme garantovat, Ze se nestane
zadna nehoda nebo poskozen kvili nespravnému pouziti zafizeni. Prosim, pouzivejte tento vyrobek opatrné a na viastni riziko.

Hrvatski: Sigurnosne napomene

+ Ne pokusSavajte rastavljati, popravljati il modificirati uredaj. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.

+ Nemojte upotrebljavati osteé¢eni punjac il USB-kabel za punjenje uredaja.

+ Nemojte upotrebljavati drukéije punjace od preporucenih.

+ Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

Za unutarnju kameru

« Uredaj drZite podalje od vode, vatre, vlage il vruéeg okolisa.

+ Adapter mora biti instaliran u blizini opreme i mora biti lako dostupan.

Za vanjsku kameru

+ DrZite uredaj dalje od vatre il vru¢eg okolisa. NE uranjajte u vodu ili bilo koju drugu tekuc¢inu.

+ Adapter mora biti lako dostupan.

Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne jam¢imo da nece do¢i do nesreca ili
ostecenja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte paZzljivo ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.

Latviesu: Drosibas informacija

+ Neméginiet izjaukt, labot vai parveidot ierici. Ja jums nepiecieSams atbalsts, |dzu sazinieties ar mums.

* lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.

« Lietojiet tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices.

+ Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu ieri¢u lietosana ir aizliegta.

lekstelpu kamerai

+ Sargajiet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides.

* Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabut viegli pieejamam.

Ara kamerai

« Sargajiet ierici no uguns vai karstas vides. Neigremdét tdeni vai cita Skidruma.

+ Adapterim jabit viegli pieejamam.

Lietojot ierici, 10dzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu pret traumam vai
bojajumiem ierices nepareizas lietoSanas gadijuma. Lidzu, lietojiet ierici rapigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par savu ricibu.
Lietuviy: Informacija apie sauguma

+ Neardykite, netaisykite ir nedarykite jokiy pakeitimy jrenginyje. Iskilus techninéms problemoms, susisiekite su masy jmone.

+ Nenaudokite pazeisto jkroviklio arba USB kabelio.



« Nenaudokite kitus jkroviklius nei rekomenduojame.

« Nenaudokite prietaiso tose srityse, kuriose belaidZiai prietaisai neleidziami.

Patalpy kamera

« Laikykite prietaisg atokiau nuo vandens, ugnies, dregmes ir aukstos temperataros.

+ Prijunkite maitinimo $altinj arti jrenginio ir uztikrinkite laisva prieiga prie jo.

Lauko kameros

« Laikykite prietaisa nuo ugnies ir aukstos temperattros. Nemirkykite vandenyje arba arba kitame skystyje.

« Uztikrinkite laisva prieigg prie maitinimo $altinio.

Susipazinkite su auk$¢iau minétomis saugos taisyklémis ir jy laikykites naudojant prietaisa. Mes negalime garantuoti, dél netinkamai
naudojant §j prietaisa, néra nelaimingo atsitikimo ar suzeidimo rizika. Naudokite §j produkta atsargiai ir laikykités visy veiksmy savo
paciy rizika.

Magyar: Biztonsagi tudnivalok

* Ne kisérelje meg szétszedni, megjavitani, vagy modositani az eszkdzt. Ha segitségre van sziksége, kérjik forduljon hozzank.
« Ne hasznaljon sérlt toltét vagy USB-kabelt a készulék toltéséhez.

* Ne hasznéaljion mas toltét a javasoltakon kivil

« Ne hasznélja ott a készliléket, ahol vezeték nélkili eszkoz0k hasznélata nem engedélyezett.
Beltéri kamerahoz

« Tartsa tavol az eszkozt viztdl, tliztdl, paratol és tul meleg kornyezettdl.

« Az adaptert az eszkdz kdzelében helyezze el, és legyen kdnnyen hozzaférhetd.

Kultéri kamerahoz

« Tartsa tavol az eszkozt tliztdl és tul meleg kornyezettdl. NE martsa vizbe, vagy mas folyadékba.
z adapter legyen konnyen hozzaférhetd.

Keérjlik, olvassa el, és kovesse a fenti biztonsagi tudnivalokat a készlilék hasznalatahoz. Nem garantéljuk, hogy a késziilék helytelen
hasznélata esetén nem torténik baleset vagy karosodés. Kérjuk, hasznélja a késziléket gondossaggal, és csak sajét felelésségre
hasznalja.

Polski: Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie wprowadzaj jakichkolwiek zmian w urzadzeniu samodzielnie. W razie probleméw technicznych
skontaktuj sie z nasza firma.

« Nie korzystaj z uszkodzonej tadowarki lub kabla USB do tadowania urzadzenia.

+ Nie uzywaj innych tadowarek niz zalecane.

« Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe nie sg dozwolone.

Kamery wewnetrzne

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci lub wysokich temperatur.

* Podtacz zasilacz w bliskiej odlegtoéci od urzadzenia i zapewnij do niego swobodny dostep.

Kamery zewnetrzne



« Trzymaj urzadzenie z dala od ognia lub wysokich temperatur. NIE zanurzaj go w wodzie ani innej cieczy.

+ Zapewnij swobodny dostep do zasilacza.

Zapoznaj sie z powyzszymi zasadami bezpieczenstwa i przestrzegaj ich podczas korzystania z urzadzenia. Nie mozemy
zagwarantowac, ze w przypadku nieprawidtowego uzycia, nie wystapi ryzyko wypadku lub uszkodzenia. Korzystaj z niniejszego
produktu z ostroznoécia, a wszelkie dziatania wykonuj na wiasne ryzyko.

Romana: Informatii privind siguranta

+ Nuincercati sa dezasamblezi, repara sau modifica dispozitivul. Dacé ai nevoie de asistentd, te rugdm sa ne contactezi.

+ Nu utiliza alimentatoare sau cabluri USB deteriorate pentru a alimenta dispozitivul.

+ Nu utiliza alte alimentatoare decét cele recomandate.

* Nu utiliza echipamentul in locuri in care dispozitivele wireless sunt interzise.

Pentru camera de interior

* Pastreaza dispozitivul departe de apa, foc, umiditate sau medii calde.

+ Adaptorul trebuie instalat langé echipament si trebuie sa fie usor accesibil.

Pentru camera de exterior

« Tine dispozitivul departe de foc sau de mediile calde. NU scufunda in ap& sau in alt lichid.

+ Adaptorul trebuie sa fie usor accesibil.

Te rugdm sa citesti si s& urmezi instructiunile de sigurantd de mai sus atunci cand folosesti dispozitivul. Nu putem garanta ca nu se vor
produce accidente sau daune din cauza utilizérii necorespunzatoare a dispozitivului. Te rugam sa utilizezi acest produs cu grija si pe
propriul risc.

Slovencina: Bezpe¢nostné informéacie

+ Kamery sa nepokusajte rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, obrétte sa na nés.

+ Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabijacku ani kadbel USB.

+ Okrem odportc¢anych spoésobov nepouzivajte na nabijanie Ziadne iné spdsoby.

« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

Interiérové kamery

+ Kamery uchovavaijte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohiia a mimo vihkého alebo horticeho prostredia.

+ Adaptér je potrebné zapajit v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Exteriérové kamery

+ Kamery uchovavaijte v bezpecnej vzdialenosti od ohria a mimo hortceho prostredia. Neponarajte ich do vody ani do Ziadnych inych
kvapalin.

« Adaptér musf byt lahko dostupny.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vyssie uvedené pokyny. V pripade nesprévneho pouzivania zariadenia nemozeme zarucit, ze

neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje viastné

nebezpedie.

Slovens¢ina: Varnostne informacije



« Ne poskusaijte razstaviti, popraviti ali spremeniti naprave. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.

« Zapolnjenje naprave ne uporabljajte poSkodovanega polnilca ali kablov USB.

« Ne uporabljajte nepriporocliivin polnilcev.

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovolieno uporabljati brezZi¢nih naprav.

Za notranjo kamero

« Napravo hranite lo¢eno od vode, ognja, vlage ali vroc¢ega okolja.

« Adapter mora biti namescen v blizini opreme in mora biti lahko dostopen.

Za zunanjo kamero

+ Napravo hranite lo¢eno od ognja ali vrocega okolja. NE potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.
« Adapter mora biti namescen v opremi in mora biti enostavno dostopen .

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jamciti, da zaradi nepravilne uporabe naprave
ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski: Bezbednosne informacije

« Ne pokuSavaijte rastavljati, popravljati ili modifikovati uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte nas.

« Nemojte koristiti oSteceni strujni adapter ili USB kabl za punjenje uredaja.

« Koristite samo preporucene punjace.

« Nemojte koristiti uredaj tamo gde nije dozvoljena upotreba beZzi¢nih uredaja.

Za unutradnju kameru

« DrZite uredaj dalje od vode, vatre, viage il vruéeg okruzenja.

« Adapter mora biti instaliran u blizini opreme, i mora biti lako dostupan

Za spoljasnju kameru

« DrZite uredaj dalje od vatre ili vru¢eg okruzenja. NE uranjajte u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

« Adapter mora biti lako dostupan.

Molimo Vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih uputstava kada koristite uredaj. Ne mozemo garantovati da
nece doci do nezgoda ili otecenja u slu¢aju neadekvatne upotrebe uredaja. Uredaj koristite paZljivo i na sopstvenu odgovornost.

KasakLwa: AknapaTTbik Kayinciaaik

* JKeHpgeyre, beneKTeyre Hemece TypieHaipyre ThipbicnaHbl3. KblaMeT kepceTi Kepek 6o/1FaH xaraaiiaa, 6isbeH xabapnacbiHbi3.
* 3akbiMaaHFaH KyaTtTay xabasiFeiH Hemece USB kabeniH xababikThl 3apsaTay YLiH KonaaHbaHbI3.

* YcblHFaHHaH 6acka KyaTTay »ab/ablKTapbiH KonAaH6aHbI3.

* XKabablKTbl ChIMCbI3 )abablKTapFa ThlbIM CanblHFaH Xepnepae KongaHoaHb!3.

ILuKi kamepa yLiH

* KypbinfbiHbl Cy/iaH, OTTaH, biiFasifaH XeHe biCTbIK OpTaaaH anlak cakTaHbI3

* ApanTep »abablKTbIH KackliHAap OpHanacybl TUIC XaHe KO/MKeTIMA xepae opHanacysl Tvic

ChbIPTKbI Kamepa YLuiH



* KypblNFbiHbI OTTaH HEMeCe bICTbIK OpTaaaH asluak cakTaHbi3. Cy/bl OpTafaH XeHe CyMbIKTbIKTaH asluak CakTaHbi3.

* AganTep KOMKeTiMAI xepae opHanacybl TMiC

OTiHIL, XKabAkIKThl KONAaHFaHAa keneci kayincisaik aknapaTtka epiHia. bis aknapatTel kaTe KonaaHFaH/aa eLwbip KaiiFblisl okyuFanap
Hemece 3aKkbiMaaHy 60MalTbIHbIHa Keningik 6epe anvaial. byn xababiKTel 6aiikan KonaaHbIHbI3 XaHe 63 Ypei MeH TayekeniHisre
naiaanaHybiHbI3Fa OTiHiLL.

Pycckuii a3bik : PykoBOACTBO N0 6€30MaCHOMY UCMO/b30BaHUIO

[ns 6esonacHoil paboTbl YCTPONCTB MX HEOBXOAMMO YCTaHaB/MBaTb W UCNONL30BaTL B CTPOTOM COOTBETCTBIM C MOCTaBNAEMON B
KOMM/IEKTE UHCTPYKLIEN 1 OBLIENPUHATLIMA NPaBUaM1 TEXHIKU 6e30MacHOCTU.

O3HaKOMBTECH CO BCEMM NPEAYNPEXASHNAMM, YKa3aHHbIMI Ha MapKVPOBKE YCTPONCTBA, B UHCTPYKUMAX MO SKCM/yaTaLmm, a Takke B
rapaHTMHOM Ta/IoHE, YTOBbI M36EXaTh HENPaBU/ILHOMO UCNO/L30BaHIS, KOTOPOE MOXET NPUBECTY K NOIOMKe YCTPOMCTBA, a Takke
BO M36eXaHNe NOPaEHUA ANEKTPUHECKIM TOKOM.

KoMnaHWsA-113rotosnTeNb 0CTaBNAET 38 COBO NPaBO N3MEHATL HACTOALLMIA AOKYMEHT 6e3 NpeaBapuTeNbHOM YBEAOMIEHMA.
CBeaeHIA 06 OrPaHNHEHNAX B NCTOMB30BaHMN C YHETOM NPeAHAa3HaueHIA ANA PaboTel B XKW/bIX, KOMMEPHECKNX 1
MPOU3BOACTBEHHBIX 30HAX

060pyAOBaHME NPeAHAa3HAYEHO /1A UCTOMb30BAHMS B X/bIX, KOMMEPYECKUX 1 MPON3BOACTBEHHbIX 30Ha X 63 BO3AENCTBIARA
0ONacHbIX V1 BPE/AHbIX MPON3BOACTBEHHBIX (PAKTOPOB.

TpaBuna 1 yCNOBUA MOHTaXa TEXHUYECKOrO CPEACTBa, €r0 NOAK/IOHYEHNS K SNEKTPUYECKON CETU 1 APYTUM TEXHUYECKM CPEACTBAM,
nycKa, perynnpoBaHns U BBEAEHINA B SKCMyaTaLmio

YCTPOICTBO AO/MKHO YCTaHaBMBATLCS M AKCM/YaTUPOBATLECA COMMACHO UHCTPYKLMAM, ONCaHHBIM B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE 1
SKCNAyaTaLmn 060pyA0BaHS.

MpaBuna v ycnoBuA xpaHeH!s, NepeBo3KM, peannsaumn 1 yTuansaumun BnaxHocTe Bosayxa npu akcnnyataumm: 10% - 90%, 6e3
06pa3oBaHusA KOHAEHcaTa BaxxHOCTb BO3/yxa Npu xpaHeHin: 5% - 90%, 6e3 06pasoBaHws koHaeHcaTa Paboyasn Temnepatypa:
-30°C~60°C

Temnepatypa xpaHerus: -40°C ~60°C

O60pyAoBaHME AOMKHO XPaHNTLCA B MOMELLIEHUM B 3aBOACKON yNaKoBKe.

TpaHCnopTVPOBKa 060PY/A0BaHNA A0/HKHE MPOM3BOAUTLCS B 3aBOACKOI YNAKOBKE B KPbITbIX TPAHCMOPTHBIX CPEACTBAX /IO6LIM
BWIOM TpaHcnopTa

Bo nsbexxaHne HaHeceHVs Bpeaa OKpy»XatoLel cpeae HeobxoAMMO OTAENATb YCTPOMCTBO OT 06bIYHbLIX OTXOAOB U YTUNN3MPOBaTbL
ero Hanbosnee 6e30MacHbIM CNOCO6OM — HanpyUMep, CA1aBaTh B CrieuvanbHble MyHKTs yTuamsaumn. Vsyuute nidopmalmio o
npoLieaype nepeaain 060pyaoBaHNs Ha yTAIN3aLMIO B BaLLEM PErYIOHE.

ViHdopMaLms 0 Mepax, KOTopble CiealyeT NPeanpUHATE NPY 0BHAPYXXEHWN HEMCNPABHOCTU TEXHNYECKOrO CPeACTBa

B cnyyae o6Hapy»>eHusa HercnpaBHOCTY YCTPOMCTBa HEO6X0ANMO 06paTUTLCS K [NpoaasLyy, y KoToporo 6bi1 npuobpeTeH Tosap.
Tosap o/mkeH 6bITb BO3BPaLLeH MpoaasLly B NOMHOW KOMMNEKTALMM 11 B OPUTMHANBHO YNaKoBKe.

TPy HEOBXOAMMOCTY PEMOHTA TOBapa Mo rapaHTUN Bbl MOXETE 06PaTUTLCA B aBTOPU0BAHHBIE CEPBICHBIE LIEHTPLI KOMNAaHNM
TP-Link.

YkpaiHcbka MoBa : TexHika 6e3neku



He Hamaraitecs po3tupaTii, pPEMOHTYBaTV ab0 MoAudIKyBaTV NPUCTPIN. AKLLO Bam NOTPIGEH cepsic, Byab Nacka, 3B'MKiTbCA 3
Hamu.

He BrikopyicToByiiTe nowwkompkeHi sapsaaHi npuctpoi abo USB kabeni ans npouecy 3apaaki NprucTpolio.

He BukopucToByiiTe Byab-AKi 3apAaHI NPUCTPOI, OKPIM PEKOMEH/J0BaHMX.

He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN, TaM fie BUKOPUCTaHHA 6e34p0TOBUX NPUCTPOIB 3a60POHEHO.

JIns BHY TPILUHLOI Kamepn

* He ponyckaiite nepetyBaHHsA NPUCTPOIO 6/ BOAK, BOTHIO, BOSIOrOro CepejoBMLLa YM CePe/OBMLLA 3 BUCOKIMI TeMNEepaTypami.
« Azantep Mae 6yTv BCTaHOBNEHWI y NerkoAoCTYNHOMY MICLIi Ta OAHOYaCHO Nopsa 3 06NaaHaHHAM.

[1nA 30BHILWHBOT Kamepwn

« TpumaiiTe NpuCTpIi Noaani Big BOrHIo abo xxapkoro cepeposuLLa. HE 3aHyptoiiTe y Bogy abo 6yab-aKY iHLY PianHy.

* ApanTep NoBUHEH 6YTV NErKOAOCTYMHMM.

Byab nacka, ysa)kHo npoumTaiiTe Ta A0TPUMYTECH BULLIEBKa3aHO! iHbopMaLli 3 TexHik1 6e3nekn. Mu He MOXXEMO rapaHTyBaTy, Lo
HEHa/IeKHE Y1 HENPaB/IbHE BUKOPVUCTaHHSA MPUCTPOIO HE CMIPUUMHITL HELLLACHVIX BUMAZAKIB, 41 OTPUMAHHSA BY/b-AKIX NOLIKOMKEHD.
Byapb nacka, BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN 06EPENHO, Ta Ha BNACHWUI PO3CYA NPUAMAIOHI PUSMKN.

Eesti: Ohutusalane teave

* Ara Urita seadet lahti votta, parandada ega muuta. Kui seade vajab hooldust, v8ta meiega thendust.
« Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatute.

« Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

« Adapter tuleb paigaldada seadme lahedusse ja see peab olema kergesti ligipadasetav.

Tubase kaamera jaoks

 Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest voi kuumadest keskkondadest.

« Adapter tuleb paigaldada seadme lahedale ja see peab olema hdlpsasti ligipaasetav.

Valise kaamera jaoks

+ Hoia seade eemal tulest vdi kuumadest keskkondadest. ARA kasta vette v8i muusse vedelikku.

« Adapter peab olema hdlpsasti ligipdasetav.

Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida, et seadme valesti kasutamine ei
pohjustaks dnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel

Portugués Brasil: Informacgdes de Seguranga

« Néo tente desmontar, reparar ou modificar o dispositivo. Se vocé precisar de servigo, entre em contato conosco.
« N&o utilize carregadores ou cabos USB danificados para alimentar o dispositivo.

« N&o utilize nenhum outro carregador além dos recomendados.

« Na&o utilize o dispositivo onde dispositivos wireless ndo sdo autorizados.

Para camera interna

+ Mantenha o dispositivo longe de dgua, fogo, umidade ou ambientes quentes.

« O adaptador deve ser instalado préximo ao equipamento e deve ser facilmente acessivel.



Para camera ao ar livre

« Mantenha o dispositivo longe do fogo ou de ambientes quentes. NAQ mergulhe em agua ou qualquer outro liquido.

+ O adaptador deve ser facilmente acessivel.

Favor ler e seguir as informagdes de seguranga ao operar o dispositivo. NGdo podemos garantir que nenhum acidente ou dano possa
ocorrer devido ao uso inadequado do dispositivo. Por favor, use este produto com cuidado e opere sob seu proprio risco.

El espafiol de América: Informacion de seguridad

+ No intente desarmar, reparar o modificar el dispositivo. Si necesita servicio, contactenos.

+ No utilice un cargador dafiado 6 un cable USB para cargar el dispositivo.

+ No utilice otros cargadores solo los recomendados.

+ No utilice el dispositivo donde no se permiten los dispositivos inaldmbricos.

Para cédmara interior

* Mantenga el dispositivo alejado del agua, fuego, humedad o ambientes calientes.

« Eladaptador se instalaré cerca del equipo y seré de facil acceso.

Para la cdmara al aire libre

* Mantenga el dispositivo alejado del fuego o de ambientes calientes. NO lo sumerja en agua ni en ninguin otro liquido.

+ Eladaptador debe ser faciimente accesible.

Por favor, lea y siga la informacién de seguridad antes de operar el dispositivo. No podemos garantizar que no se produzcan
accidentes o dafios debido al uso inadecuado del dispositivo. Utilice este producto con cuidado y opere bajo su propio riesgo.

Turkge: Guvenlik Bilgisi

+ Cihazi sbkmeye, onarmaya veya (izerinde degisiklik yapmaya calismayin. Servise ihtiyaciniz varsa, litfen bizimle iletisime gegin.
« Cihazi sarj etmek igin hasarli sarj cihazi veya USB kablosu kullanmayin.

« Onerilenlerden bagka sarj cihazlari kullanmayin.

+ Cihaz, kablosuz cihazlara izin verilmeyen yerlerde kullanmayin.

ic ortam kamera igin

+ Cihazi su, ateg, nem veya sicak ortamlardan uzak tutun.

+ Adaptor ekipmanin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.

Dis ortam kamera icin

« Cihazi atesten veya sicak ortamlardan uzak tutun. Suya veya baska bir siviya SOKMAYIN.

* Adaptore kolayca erisilebilir olmalidir.

Lutfen cihazi ¢alistinrken yukaridaki giivenlik bilgilerini okuyun ve uygulayin. Aygitin yanlis kullaniimasi nedeniyle olusabilecek
hasarlardan firmamiz sorumlu degildir.



English:

TP-Link hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directives
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Bwvarapcku:

TP-Link Aeknapyipa, Ye ToBa YCTPOVICTBO € B CbOTBETCTBUE CbC ChLLECTBEHUTE U3VCKBAHNA 1 APYrATE NPUIOKIMIA Pa3nopeasm Ha
[upekTunen 2014/53/EC, 2009/125/E0, 2011/65/EC n (EC)2015/863.

OpviruHanHata EC [leknapauyia 3a CbOTBETCTBYIE, MOXe /la Ce Hamepy Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Cestina:

TP-Link timto prohlasuije, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/
EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohlaSeni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Hrvatski:

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama direktiva 2014/53/EU,
2009/125/EZ,2011/65/EU i (EU)2015/863.

lzvorna EU izjava o sukladnosti moZe se pronadi na adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

LatvieSu

TP-Link ar 80 pazino, ka $iierice atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK, 2011/65/ES un (ES)2015/863 svarigakajam prasibam un
citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Lietuviy:

TP-Link pareiskia, kad Sis prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/ES, 2009/125/EB,
2011/65/ES ir (ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra hhttps://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Magyar:

A TP-Link eztton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kovetelményekkel és mas, az idevonatkoz6 2014/53/EU, 2009/125/EK,
2011/65/EU és a (EU)2015/863 irdnyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat megtalalhaté a https://www.tp-link.com/en/support/ce/ oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw
2014/53/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/en/support/cel.

Romaéna:

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
directivelor 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originald poate fi gasitd la adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.



Slovencina:

TP-Link tymto vyhlasuije, Ze toto zariadenie je v zhode so z&kladnymi poZiadavkami a dalSimi prislusSnymi ustanoveniami smernic
2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863 .

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Slovenscina:

TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2009/125/ES,
2011/65/EU in (EU)2015/863.

Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/support/cel.

YkpaiHcbka moBa:

Lum TP-Link 3asBnAe, WO AaHWiA NPUCTPI BIANOBIAAE OCHOBHUM Ta iHLLIMM BIANOBIAHMM BMOram AvipexTvs 2014/53/EU, 2009/125/
EC, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

OpwriHan Aeknapalii BianosiaHocTi EC Bu MoXeTe 3HaiT1 3a nocunanHam https://www.tp-link.com/en/support/cel.

Eesti

TP-Link kinnitab kéesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/53/EL, 2009/125/EU, 2011/65/EL ja (EL)2015/863 olulistele
nduetele ja muudele asjakohastele sétetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
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